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SMLOUVA o DÍLO

Smluvní strany:

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Fakulta elektrotechniky a informatiky

Se sídlem: 17. listopadu 2172/15, Ostrava — Poruba, PSČ 708 33

IČ: 619 89 100, DIČ: C261989100

Oprávnění k podnikatelské činnosti č. 731013 vydalo Město Ostrava — Úřad městského

obvodu Poruba živnostenský úřad dne 7.5.1999 se vznikem živnostenského oprávnění

k datu 5.4.1993.

bankovní spojení: ČSOB, a.s., číslo účtu 1—, var. symbol:

číslo smlouvy o dílo

jejímž jménem jedná: prof. RNDr. Václav Snášel, CSc., děkan fakulty

(dále jen „Zhotovitel“)

čís/o smlouvy: HS4101706

LOYD GROUP s.r.o.

Se sídlem: Řitka, Za Štěpnicí 311, okres Praha-západ, PSČ 252 03

IČ: 248 21 471, DIČ: C224821471

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,

sp.zn. C 177453

bankovm’ spojení: ČSOB, a.s., číslo účtu_

jejímž jménem jedná: Ing. Libor Prouza, jednatel

(dále jen „Objednatel“)

čís/o smlouvy: 25_2017

dnešního dne uzavřely tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 2586 a násl. zákona

č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„občanský zákoník“)

(dále jen „Smlouva“)
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SMLOUVA O DÍLO

Smluvní strany, vědomy si svých závazků V této Smlouvě obsažených a s

1.2

2.2

2.3

3.2

úmyslem být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění

Smlouvy:

SMLUVNÍ STRANY

Zhotovitel prohlašuje, že je veřejnoprávní korporací řádně založenou a existující

dle českého právního řádu a že splňuje všechny podmínky a požadavky v této

Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky

v ní obsažené.

Objednatel prohlašuje, že je Obchodní korporací řádně založenou a existující dle

českého právního řádu a že splňuje všechny podmínky a požadavky v této

Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky

v ní obsažené.

PŘEDMĚT SMLOUVY

Zhotovitel se touto Smlouvou zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí,

“řádně a včas“ pro Objednatele dílo, kterým se rozumí zpracování Posudku

přínosu aplikace prvků inteligentních sítí vdistribučních soustavách

k projektu „Zlepšení spolehlivosti a optimalizace provozu LDS VPS —Smart Grids,

žádost 2“, jehož podrobná specifikace je obsažena V příloze č. 1 této Smlouvy

(dále jen „DílO“), za cenu a podmínek dále v této Smlouvě stanovených.

Zhotovitel Posudku přínosu aplikace prvků inteligentních sítí v distribučních

soustavách zároveň doloží se zpracovaným posudkem prokázání splnění

kvalifikačních požadavků uvedených v příloze č. 1 této Smlouvy.

Objednatel se touto Smlouvou zavazuje uhradit Zhotoviteli za poskytnuté plnění

cenu dle této Smlouvy.

Objednatel se dále zavazuje poskytnout Poskytovateli veškerou součinnost

potřebnou pro řádné plnění závazků Poskytovatelé, a to minimálně v rozsahu

vymezeném v příloze č. 3 Smlouvy.

MÍSTO A TERMÍNY PROVEDENÍ DÍLA

Místem předání Díla je sídlo Objednatele, není-li v příloze č. 1 této Smlouvy

výslovně stanoveno jinak. Pokud to povaha plnění této Smlouvy umožní, je

Zhotovitel oprávněn provádět DíIO také vzdáleným přístupem, přičemž se

Objednatel zavazuje, že Zhotoviteli takovýto vzdálený přístup na jeho žádost

umozm.

Doba provedení Díla a/nebo jednotlivých částí Díla je stanovena v příloze č. 1

této Smlouvy v rámci sjednaného harmonogramu plnění, není-li touto Smlouvou

stanoveno jinak.
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4.2

4.3

5.2

ZPÚSOB PROVEDENÍ DÍLA

Dílo bude předáno Objednateli v elektronické i tištěné formě, pokrývající předmět

plnění dle této Smlouvy včetně doložení prokázání splnění kvalifikačních

požadavků na externí hodnotitele specifikovaných v příloze č. 1 této Smlouvy.

Konečné verze posudku přínosu a ostatnich podkladů potřebných k archivaci

budou:

— do 15. 9. 2017 zaslán emailem ve formátu doc. a pdf. na adresu

—a
d „ , „„

těné podobe ve dvou exemplářích a na

na adrese_

Posudek bude vycházet ze specifikace Díla, která je obsažena v příloze č. 1 této

Smlouvy (dále jen výraz „Posudek přínosu“).

   

 

    

 

Zhotovitel vytvoří Posudek přínosu za součinnosti Objednatele a odevzdá ji

Objednateli ve lhůtě stanovené touto Smlouvou v příloze č. 1 této Smlouvy.

Objednatel je povinen Posudek přínosu akceptovat písemným oznámením

adresovaným Zhotoviteli nebo do pěti (5) pracovních dnů ode dne převzetí od

Zhotovitele předložit připomínky k tomuto Posudku přínosu. Zhotovitel je

povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději do (5) pracovních dnů zapracovat

oprávněné připomínky do Přínosu posudku a odevzdat upravený posudek.

Zhotovitel může odmítnout požadovanou úpravu, pokud by požadavky na její

úpravu byly v rozporu nebo nad rámec popisu Díla uvedenými v příloze č. 1 této

Smlouvy. O tomto odmítnutí je Zhotovitel povinen Objednatele bez zbytečného

odkladu informovat, a to včetně zdůvodnění tohoto odmítnutí.

Posudek přínosu bude považován za akceptovaný:

4.3.1 akceptaci ze strany Objednatele; nebo

4.3.2 marným uplynutím lhůty pro předložení připomínek ze strany Objednatele

ZMĚNY DÍLA v PRůBĚHu PLNĚNÍ

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna písemně navrhnout změny Díla před

jeho dokončením.

Zhotovitel se na písemnou výzvu Objednatele zavazuje vyhodnotit důsledky

Objednatelem navržených změn Díla, které budou zahrnovat hodnocení dopadů

těchto změn na cenu a rozsah plnění, dohodnuté termíny odevzdání a rozsah

potřebné součinnosti (dále jen „Hodnocení důsledků“). Pokud si vypracování

Hodnocení důsledků vyžádá dodatečné náklady nebo pokud by jeho vypracování

mohlo mít negativní dopad na plnění závazků Zhotovitele dle této Smlouvy,

vypracuje Zhotovitel Hodnocení důsledků na základě písemné dohody s

Objednatelem o úhradě nákladů na vypracování Hodnocení důsledků a o úpravě

dalších smluvních podmínek, kterých se vypracování Hodnocení důsledků může

dotknout.
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5.3

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

7.2

Jakékoliv změny Díla musí být dohodnuty formou písemného dodatku k této

Smlouvě, kterým dojde k úpravě smluvních podmínek v souladu s Hodnocením

důsledků.

CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

Cena za provedení Díla bez DPH (dále jen „Cena“) byla dohodou smluvních stran

stanovena na částku 76.450,- Kč (slovy: sedmdesát šest tisíc čtyři sta padesát

korun českých).

Cena Díla je pevná a konečná a bude zahrnovat veškeré náklady Zhotovitele

spojené s vytvořením Díla a to i ty, které nejsou v této Smlouvě výslovně

uvedeny. Veškeré částky uvedené v této smlouvě jsou uvedeny bez daně z

přidané hodnoty („DPH“). DPH bude k ceně připočtena ve výši dle platných

právních předpisů.

Cena za Dílo bude Objednatelem uhrazena na základě daňového dokladu

(faktury) vystavených Zhotovitelem.

Splatnost všech faktur — daňových dokladů Činí třicet (30) dnů ode dne jejich

doručení Objednateli.

Faktura musí obsahovat veškeré údaje vyžadované právními předpisy, zejména

ustanovením § 28 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění

pozdějších předpisů. Pokud nebude faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo

v ní nebudou správně uvedené požadované údaje, je Objednatel oprávněn vrátit

ji Zhotoviteli ve lhůtě pěti (5) pracovních dnů od jejího doručení Objednateli

s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů. V takovém případě

se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením

řádně opravené faktury Objednateli.

Veškeré platby se provádějí bankovním převodem na účet druhé smluvní strany

uvedený na příslušné faktuře.

Peněžité částky se platí bankovním převodem na účet druhé smluvní strany

uvedený ve faktuře. Peněžitá částka se považuje za zaplacenou dnem, kdy byla

připsána na účet příjemce.

OPRÁVNĚNÉ OSOBY

Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu, popř. zástupce oprávněné

osoby. Oprávněné osoby budou zastupovat smluvní stranu ve smluvních

a obchodnich záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy.

Oprávněná osoba je oprávněna jménem strany předkládat, resp. schvalovat Dílo,

požadovat a odsouhlasit poskytování služeb nad rámec předmětu Díla, předat,

resp. převzít Dílo a/nebo jednotlivé části Díla. Oprávněná osoba není zmocněná

k jednání, které by mělo vliv na účinnost smlouvy, specifikaci Díla, termíny plnění

a Cenu Díla. Omezení dle předchozí věty neplatí, pokud je Oprávněná osoba

současně statutárním orgánem příslušné smluvní strany.
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73

82

83

8A

92

Jména oprávněných osob jsou uvedena v příloze č. 2 této Smlouvy. Smluvní

strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny na takovou

změnu druhou smluvní stranu písemně upozornit.

NÁHRADA ŠKODY

Každá ze stran nese odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných

právních předpisů a této Smlouvy. Obě strany se zavazují k vyvinutí maximálního

úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.

Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu a není ani v prodlení, pokud

k tomuto došlo v důsledku prodlení s plněním závazků druhé smluvní strany

nebo v důsledku okolností vylučujících odpovědnost (§ 2913 občanského

zákoníku). V případě prodlení Objednatele s placením jakékoliv částky splatné

dle této Smlouvy nebo v případě jeho prodlení s řádným a včasným

poskytováním součinnosti Zhotoviteii je Zhotovitel oprávněn, bez ohledu na další

nároky, pozastavit práce na provádění Díla (úplně či částečně), dokud nebude

taková částka zaplacena nebo potřebná součinnosti poskytnuta, s tím však, že

na tuto možnost Objednatele písemně upozorní před tím, než práce zastaví.

Termíny plnění této Smlouvy se prodlužují o dobu zastavení prací a o další

přiměřenou dobu potřebnou k znovuobnovení prací.

Smluvní strany prohlašují, že celková předvídatelné výše škody, která může

z porušení povinností odpovědné smluvní strany při plnění této Smlouvy

vzniknout poškozené smluvní straně a kterou může nebo mohla odpovědná

smluvní strana v době vzniku této Smlouvy při vynaložení obvyklé péče

předvídat, bude odčiněna přiměřeným zadostiučiněním nepřesahujícím částku

rovnající se Ceně díla dle této Smlouvy bez DPH.

Smluvní strany shodně prohlašují, že vsouladu s ust. § 2951 občanského

zákoníku se nemajetkové újma způsobená poškozené smluvní straně, převyšující

výši předvídatelné škody die předchozího bodu 8.2, nenahrazuje.

Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného

odkladu na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této

Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení

a překonání okolností vylučujících odpovědnost.

SANKCE

Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení Zhotovitele s předáním

jakékoliv části Díla vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 50 000,—

Kč za každý i započatý den prodlení. Zhotovitel však není v prodlení po dobu, po

kterou nemohl svou povinnost splnit následkem okolností vzniklých na straně

Objednatele, zároveň není v prodlení v době, kdy Objednatel vypracovává

připomínky v rámci akceptace dle článku 4 této Smlouvy.

Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení kterékoliv smluvní strany

s placením peněžitého závazku vzniká druhé smluvní straně nárok na smluvní

pokutu ve výši 50 OOO,— Kč za každý i započatý den prodlení.
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9.3

9.4

9.5

10.

10.1

10.2

10.3

10.4

Smluvní strana, která poruší povinnosti vyplývajících z této Smlouvy ohledně

ochrany důvěrných informací, je povinna zaplatit druhé smluvní straně smluvní

pokutu ve výši 100.000,— Kč (slovy: jedno sto tisíc korun českých) za každé

porušení takové povinnosti.

Smluvní pokuty jsou splatné nejpozději do třiceti (30.) kalendářních dnů ode dne

doručení písemné výzvy Oprávněné smluvní strany k jejich úhradě povinnou

smluvní stranou, není—li ve výzvě uvedena lhůta delší.

Smluvní strany se dohodly, že maximální výše smluvních pokut nepřesáhne

částku ve výši ceny díla dle této smlouvy, bez DPH.

OCHRANA INFORMACÍ

Žádná ze smluvních stran nesmí zpřístupnit třetí osobě důvěrné informace, které

při plnění této Smlouvy získala od druhé smluvní strany, nebo třetích stran

v souvislosti s plněním této Smlouvy. To neplatí, mají—li být za účelem plnění této

Smlouvy potřebné informace zpřístupněny, dalším subdodavatelům Zhotovitele,

zaměstnancům smluvních stran, orgánům nebo jejich členům, kteří se podílejí

na plnění této Smlouvy za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním

stranám v tomto článku 10, a to jen v rozsahu nezbytně nutném pro řádné plnění

této Smlouvy.

Ochrana informací se nevztahuje na případy, kdy:

10.2.1 smluvní strana prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by

tuto dostupnost způsobila sama smluvní strana;

10.2.2 smluvní strana prokáže, že měla tuto informaci k dispozici ještě před

datem zpřístupnění druhou smluvní stranou, a že ji nenabyla v rozporu se

zákonem;

10.2.3 smluvní strana získala bezúplatně tuto informací od třetí osoby, která není

omezena v jejím zpřístupnění;

10.2.40bdrží smluvní strana od zpřístupňující strany písemný souhlas

zpřístupňovat danou informaci; nebo

10.2.5je—Ii zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu veřejné moci.

Za důvěrné informace a Obchodní tajemství jsou dle této Smlouvy smluvními

stranami považovány veškeré informace poskytnuté vzájemně, v ústní nebo v

písemné formě, zejména informace, které se strany dozvěděly v souvislosti

s touto Smlouvou, jakož i know—how,'jímž se rozumí veškeré poznatky Obchodní,

výrobní, technické či ekonomické povahy související s činností smluvní strany,

které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou v

příslušných Obchodních kruzích běžně dostupné a mají být utajeny, a to bez

ohledu na to, zda jsou nebo nejsou označené jako důvěrné informace.

Obě smluvní strany se zavazují nakládat s důvěrnými informacemi, které jim byly

poskytnuty a jako důvěrné označeny druhou smluvní stranou nebo je jinak

získaly v souvislosti s plněním této Smlouvy, stejně jako s obchodním
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10.5

10.6

10.7

10.8

10.9

10.10

10.11

11.

11.1

11.2

11.3

tajemstvím; zavazují se zejména uchovávat je v tajnosti a učinit veškerá smluvní

a technická opatření zabraňující jejich zneužití či prozrazení. Za důvěrnou

informaci považuje Objednatel zejména údaje tykajících se výpočtů, kalkulace a

výše cen vyráběné energie a ceny paliv.

Smluvní strany se zavazují, že poučí své zaměstnance, statutární orgány, jejich

členy a subdodavatelé, kterým jsou zpřístupněny důvěrně informace dle odst.

10.1 o povinnosti utajovat důvěrné informace ve smyslu tohoto článku 10.

Budou—Ii informace poskytnuté Objednatelem, které jsou nezbytné pro plnění dle

této Smlouvy, obsahovat

data podléhající režimu zvláštní ochrany podle zákona č. 101/2000 Sb., o

ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, je Zhotovitel povinen

zabezpečit splnění všech povinností, plynoucích z citovaného zákona

Povinnost utajovat důvěrné informace uvedené v tomto Článku 10 zavazuje

smluvní strany po dobu účinnosti této Smlouvy a po dobu pěti (5) let po ukončení

realizace projektu.

Závazek ochrany utajení trvá po celou dobu trvání skutečností tvořících obchodní

tajemství. Všechny informace získané Zhotovitelem v rámci přípravy posudku

tvoří obchodní tajemství a jsou důvěrné.

Zhotovitel se zavazuje využívat převzaté podklady pouze pro plnění předmětu

smlouvy a to způsobem obvyklým. S údaji, týkajícími se zakázky, bude zhotovitel

zacházet šetrně a bude o nich zachovávat mlčenlivost a nezneužije jich ani ve

prospěch případných vlastních aktivit, a po dokončení díla bude jeho výsledky

presentovat a využívat pouze s písemným souhlasem objednatele.

Ustanovením tohoto článku smlouvy nejsou a nemohou být jakýmkoliv způsobem

dotčena nebo omezena práva k duševnímu vlastnictví kterékoliv ze smluvních

stran, zejména práva k vynálezům, průmyslovým vzorům, ochranným

známkám, licencím, know—how apod.

SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE

Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si všechny

informace potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny

informovat druhou smluvní stranu o všech skutečnostech, které jsou nebo mohou

být důležité pro řádné plnění této Smlouvy.

Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím

oprávněných osob, statutárních orgánů smluvních stran, popř. jimi pověřených

pracovníků.

Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě,

nebo která mají být učiněna na základě této Smlouvy, musejí být učiněna

v písemné podobě a druhé straně doručena bud' osobně, nebo doporučenou

zásilkou či jinou formou registrovaného poštovního styku na adresu uvedenou

na titulní straně této Smlouvy, není—Ii stanoveno nebo mezi smluvními stranami

dohodnuto jinak.
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11.4

12.

12.1

12.2

13.

13.1

13.2

13.3

13.4

14.

14.1

Nemá—Ii komunikace dle předchozí věty mít vliv na účinnost Smlouvy, placení

smluvních pokut nebo náhrady škody, připouští se též doručování

prostřednictvím e-mailu oprávněných osob.

Oznámení se považují za doručená třetím (3.) dnem po jejich prokazatelném

odeslání, pokud nelze prokázat jejich dřívější doručení druhé straně.

ROZHODNĚ PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORů

Práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto

Smlouvou se řídí právními předpisy Ceské republiky, zejména občanským

zákoníkem.

Všechny spory vyplývající z této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou

(včetně platnosti a ukončení této Smlouvy) budou rozhodovány věcně a místně

příslušných soudem.

PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY

Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními

stranami.

Kterákoliv smluvní strana je oprávněna od této Smlouvy odstoupit v případě, že:

13.2.1 druhá smluvní strana porušila podstatným způsobem povinnost 2 této

smlouvy a nenapravila tuto situaci ve lhůtě třiceti (30.) kalendářních dnů

poté, co obdržela písemné upozornění o takovém porušení povinností;

nebo

13.2.2 druhá smluvní strana je v prodlení s plněním svých povinností z důvodů

stojících prokazatelně na její straně 0 více než třicet (30) kalendářních dní

a nenapravila tuto situaci ve lhůtě třiceti (30.) kalendářních dnů poté, co

obdržela písemné upozornění o takovém porušení povinností; nebo

13.2.3 na druhou smluvní stranu bylo vydáno pravomocné rozhodnutí o úpadku

nebo je v likvidaci.

V případě předčasného zániku účinnosti Smlouvy se smluvní strany dohodly, že

zánikem účinnosti Smlouvy z jakéhokoliv důvodu není dotčeno vzájemné plnění,

které bylo řádně poskytnuto a bylo již převzato před skončením účinnosti

Smlouvy, jakož i nároky na úhradu ceny za takové plnění včetně náhrady

vynaložených nákladů Zhotovitele.

Odstoupením od Smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se ochrany

informací, náhrady škody, sankcí, volby práva a řešení sporů.

ODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUKY

Zhotovitel odpovídá za to, že předmět této smlouvy je zhotovený podle této

smlouvy, a že po stanovenou dobu bude mít vlastnosti dohodnuté v této

smlouvě.
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14.2

14.3

14.4

15.

15.1

15.2

15.3

15.4

Zhotovitel neodpovídá za vady, které byly způsobené použitím nevhodných

podkladů a pokynů převzatých od objednatele. Objednatel prohlašuje, že jím

předané podklady a pokyny jsou úplné a pravdivé, Zhotovitel bude při

uskutečňování díla z této povahy pokynů a podkladů vycházet.

Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu upozornit Objednatele na

nevhodnou povahu podkladů a rozhodnutí od něj převzatých, jsou-li podle jeho

názoru nevhodné, ve zjevném rozporu s cílem tohoto dokumentu, nebo v rozporu

s chráněným veřejným zájmem nebo se zákonem.

Smluvní strany se dohodly, že ode dne předání a převzetí poslední části Díla ve

smyslu přílohy č. 1, začíná platit dvouroční záruční doba.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této

Smlouvy. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemným a číslovaným

dodatkem, podepsaným za každou smluvní stranu osobou nebo osobami

oprávněnými jednat jménem smluvní strany.

Pokud by se kterékoliv ustanovení této Smlouvy ukázalo být neplatným nebo

nevynutitelným nebo se jím stalo po uzavření této Smlouvy, pak tato skutečnost

nepůsobí neplatnost ani nevynutitelnost ostatních ustanovení této Smlouvy,

nevyplývá—li z donucujících ustanovení právních předpisů jinak. Smluvní strany

se zavazují takové neplatné či nevynutitelné ustanoveni nahradit platným

a vynutitelným ustanovením, které je svým obsahem nejblížší účelu neplatného

Či nevynutitelného ustanovení.

Tato Smlouva je uzavřena ve dvou (2) vyhotoveních, z nichž každá strana obdrží

po jednom (1) vyhotovení. v případě rozporu mezi textem těla smlouvy a jejími

přílohami má přednost tělo smlouvy.

Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:

příloha č. 1: Specifikace Díla

příloha č. 2: Oprávněné osoby

příloha č. 3: Součinnost Objednatele
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Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem

souhlasí a na důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.

Zhotovitel Objednatel

V Ostravě dne 11 GS, 2017

  
prof. RNDr. VáCIav Snášel, CSc. Ing. Libor Prouza

děkan jednatel

FEI VŠB-TU Ostrava LOYD GROUP s.r.o.

 

Vii? TU 051,9: we. Sirens 3-3- (a lkízm Ju) LUV? myom g. \ (“



SMLOUVA o DÍLO - Příloha

Příloha č. 1

Specifikace Díla

Popis Díla: Posudek přínosu aplikace prvků inteligentních sítí v distribučních

soustavách

Posudek přínosu aplikace prvků inteligentních sítí v distribučních soustavách bude

zpracován dle aktuální povinné osnovy uvedené v příloze č. 5 Výzvy II programu

podpory Smart Grids I. (Distribuční sítě) a to v celém rozsahu týkající se oblasti a)

Komplexní opatření ke zlepšení spolehlivosti, informovanosti a zavádění bilance a

optimalizace provozu v distribučních soustavách a bude hodnotit všechna opatření, i ty

které nepřináší žádný kvantifikovaný přínos a všechny tyto efekty budou sečteny

v rámci jedné investiční akce. Rozsah cca 15 — 20 stran.

Posudek přínosů bude zpracován pro tvto akce:

. Spolehlivost a optimalizace provozu DEE; Dálkové ovládání rozvoden Lazy

. Spolehlivost a optimalizace provozu DEE; Automatizace řízení rozvoden — ČSA

J2 3 J3

. Canis, Bezruč, Trojice, Alexandr výměna NAL, Pila Salma rozvaděč 22 Kv —

dálkové ovládání, monitoring

. D 19 rozpojovací bod v kabel. trase, D 18/191 Recloser Zárubek, D 252/263

doplnění odpínačů Timos

. Chlebovice trafo 22/0,4 kV 1 MVA, rozvaděč 0,4 kV

' D 95 — T odbočka ZAPA

- ČSM upgrade ŘS

. Úprava kompenzačního zařízení FKZ

Zároveň budou splněny a doloženy kvalifikační požadavky na externí hodnotitele

1M

— Vlastnická struktura bez majetkové provázanosti na provozovatele distribuční

soustavy — dokladování výpisem 2 OR

— Předmět podnikání: výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3

živnostenského zákona — dokladování výpisem z OR

- Seznam referencí obdobných zadání posudku za poslední 3 roky s uvedenim

konkrétm’ působnosti subjektu — dokladování seznamem referencí

- Kvalifikace pracovníků, kteří posudek zpracují — dokladování životopisem

s uvedením kvalifikace a referencí přímo vztažené k předmětu posudku
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Harmonogram plnění

 

Datum dodání

 

 

 

 

   

., podkladů Datum Datum ukončení realizace

Cinnost/část k tvorbě zahájení (předložení Posudku Splatnost

Díla Posudku ze realizace přínosu a doložení splnění ceny

strany LOYD kvalifikačních požadavků)

GROUP s.r.o.

do 15. 09. 2017 bude

Posudek přínosů zaslán

emailem ve formátu doc. a

pdf. na adresu

libor.prouza@|oydgroup.cz a

Posudek do 15. 07_ 2017 tomas.tyka|©ioydgroup.cz

přínosu o finanční podklady bude Cena

aplikace prlvku o investicích “předán celkem

inteligentnich do 31. 08. 2017 07/ „, dvou 76L450'—

Sltl _ , exemplarlch a na CD panu KC bez

v distribučních technicke Ing. Ladislavovi Pawlasovi na DPH

soustavách podklady adrese Veolia Průmyslové

služb ČR a.s., Zelená

  
   

 

 

  
Hory,

čovací

Ceská   
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SMLOUVA o DÍLO - Příloha

Příloha č. 2

Oprávněné osoby

Za Zhotovitele:

Ve věcech obchodních a smluvních:

Ve věcech technických:

Za Objednatele:

Ve věcech obchodních a smluvních:

Ve věcech technických:
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SMLOUVA o DÍLO — Příloha č.

Příloha č. 3

Součinnost Objednatele

Objednatel prohlašuje, že si je vědom toho, že řádně a včasné zhotovení Díla závisí i na

jeho včasné a úplné součinnosti poskytované Zhotoviteli. Za tím účelem se Objednatel

zavazuje poskytnout Zhotoviteli při zhotovování Díla veškerou potřebnou součinnost a

zajistit pro Zhotovitele odpovídající podmínky nutné pro poskytování služeb, zejm. je

pak Objednatel povinen ve vhodném čase a dle instrukcí Zhotovitele:

!( zajistit přístup všem pracovníkům Zhotovitele účastným na zhotovení Díla do všech

prostor, v nichž budou prováděny činnosti při plnění této Smlouvy, jakož i do prostor,

do kterých je vstup v zéjmu plnění závazků dle této Smlouvy nutný, a to v

nezbytných případech i mimo běžnou pracovní dobu Objednatele, popřípadě i ve

dnech pracovního volna a klidu;

poskytnout odpovídající kancelářské prostory s pracovním stolem, židlí, telefonní

linkou a možností připojení k Internetu;

poskytnout uzamykatelné místnosti pro uložení technických prostředků užívaných k

poskytování služeb;

zajistit připravenost výpočetní techniky, která je nezbytná k zhotovení díla dle této

Smlouvy;

v případech, kdy je třeba zajistit účast pracovníků Objednatele nebo přístup

Zhotovitele k ním v souvislosti s prováděním Díla, Objednatel zajistí, že tito

pracovníci budou k dispozici v tu dobu, na které se smluvní strany dohodnou;

poskytnout zhotoviteli podklady, minimálně v následujícím rozsahu:

0 základní popis projektu (lokalita, objekt, očekávaná obsazenost, očekávané

výnosy, atd.);

0 dostupnou technickou popř. projektovou dokumentaci (architektonická studie

nebo projekt ve stupni DSP, souhrnná zpráva, technická zpráva, atp.);

o doklad o vlastnických nebo jiných právech k nemovitosti a pozemkům (nabývací

titul, výpis z katastru nemovitostí, snímek 2 katastrální mapy, atp.);

o doklad o financování nákladů na realizaci projektu (vlastní zdroje, bankovní

příslib, úvěrová smlouva, atp.);

o doklad o souladu s územním plánem obce nebo vydané územní rozhodnutí,

jedná—li se o stavbu.

o stanovisko o souladu s Integrovaným plánem rozvoje měst, je—li dostupné.
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